
Avertissement de sécurité Typologie : Lampe à poser Voici un exemple d'avertissement de sécurité
multilingue pour une lampe à poser, conforme aux exigences spécifiées, et rédigé dans les 7 langues
demandées :

**Avertissement de Sécurité - Lampe à Poser / Safety Warning - Table Lamp**

**Français**

**Avertissement de Sécurité Important**

* **Utilisation:** Cette lampe est conçue pour un usage intérieur uniquement. Ne pas utiliser dans un
environnement humide (salle de bain, etc.). * **Installation:** Avant de brancher la lampe, assurez-vous que
la tension indiquée sur l'appareil correspond à celle de votre installation électrique. * **Ampoule:** Utilisez
uniquement le type d'ampoule spécifié sur l'étiquette de la lampe. Ne dépassez pas la puissance maximale
indiquée. * **Sécurité:** Débranchez toujours la lampe avant de remplacer l'ampoule ou de la nettoyer. Ne
touchez pas l'ampoule lorsqu'elle est chaude. * **Enfants:** Gardez la lampe hors de portée des jeunes
enfants. Risque d'électrocution ou de brûlure. * **Entretien:** Nettoyez la lampe avec un chiffon doux et sec.
N'utilisez pas de produits abrasifs ou de solvants. * **Dommages:** Si la lampe est endommagée, ne
l'utilisez pas et contactez un professionnel qualifié.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Important Safety Warning**

* **Use:** This lamp is designed for indoor use only. Do not use in a humid environment (bathroom, etc.). *
**Installation:** Before plugging in the lamp, make sure the voltage indicated on the device matches your
electrical installation. * **Bulb:** Use only the type of bulb specified on the lamp label. Do not exceed the
maximum wattage indicated. * **Safety:** Always unplug the lamp before replacing the bulb or cleaning it. Do
not touch the bulb when it is hot. * **Children:** Keep the lamp out of reach of young children. Risk of electric
shock or burns. * **Maintenance:** Clean the lamp with a soft, dry cloth. Do not use abrasive products or
solvents. * **Damage:** If the lamp is damaged, do not use it and contact a qualified professional.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**Advertencia de Seguridad Importante**

* **Uso:** Esta lámpara está diseñada para uso en interiores únicamente. No la utilice en un ambiente
húmedo (baño, etc.). * **Instalación:** Antes de enchufar la lámpara, asegúrese de que el voltaje indicado
en el dispositivo coincida con el de su instalación eléctrica. * **Bombilla:** Utilice únicamente el tipo de
bombilla especificado en la etiqueta de la lámpara. No exceda la potencia máxima indicada. * **Seguridad:**
Desenchufe siempre la lámpara antes de reemplazar la bombilla o limpiarla. No toque la bombilla cuando
esté caliente. * **Niños:** Mantenga la lámpara fuera del alcance de los niños pequeños. Riesgo de
descarga eléctrica o quemaduras. * **Mantenimiento:** Limpie la lámpara con un paño suave y seco. No
utilice productos abrasivos ni disolventes. * **Daños:** Si la lámpara está dañada, no la use y contacte a un
profesional cualificado.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea de seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**

**Aviso de Segurança Importante**

* **Utilização:** Esta lâmpada foi concebida apenas para uso interior. Não utilizar em ambientes húmidos



(casa de banho, etc.). * **Instalação:** Antes de ligar a lâmpada, certifique-se de que a voltagem indicada
no aparelho corresponde à da sua instalação elétrica. * **Lâmpada:** Utilize apenas o tipo de lâmpada
especificado na etiqueta da lâmpada. Não exceda a potência máxima indicada. * **Segurança:** Desligue
sempre a lâmpada da tomada antes de substituir a lâmpada ou limpá-la. Não toque na lâmpada quando
estiver quente. * **Crianças:** Mantenha a lâmpada fora do alcance de crianças pequenas. Risco de choque
elétrico ou queimaduras. * **Manutenção:** Limpe a lâmpada com um pano macio e seco. Não utilize
produtos abrasivos ou solventes. * **Danos:** Se a lâmpada estiver danificada, não a utilize e contacte um
profissional qualificado.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**Wichtiger Sicherheitshinweis**

* **Verwendung:** Diese Lampe ist nur für den Innenbereich bestimmt. Nicht in feuchter Umgebung
verwenden (Badezimmer usw.). * **Installation:** Bevor Sie die Lampe anschließen, stellen Sie sicher, dass
die auf dem Gerät angegebene Spannung mit Ihrer Elektroinstallation übereinstimmt. * **Glühbirne:**
Verwenden Sie nur den auf dem Lampenetikett angegebenen Glühbirnentyp. Überschreiten Sie nicht die
angegebene maximale Wattzahl. * **Sicherheit:** Ziehen Sie immer den Netzstecker der Lampe, bevor Sie
die Glühbirne austauschen oder sie reinigen. Berühren Sie die Glühbirne nicht, wenn sie heiß ist. *
**Kinder:** Bewahren Sie die Lampe außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern auf. Risiko von
Stromschlägen oder Verbrennungen. * **Wartung:** Reinigen Sie die Lampe mit einem weichen, trockenen
Tuch. Verwenden Sie keine Scheuermittel oder Lösungsmittel. * **Schäden:** Wenn die Lampe beschädigt
ist, verwenden Sie sie nicht und wenden Sie sich an einen qualifizierten Fachmann.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsvorschriften und in
Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**Avviso di Sicurezza Importante**

* **Uso:** Questa lampada è progettata solo per uso interno. Non utilizzare in ambienti umidi (bagno, ecc.). *
**Installazione:** Prima di collegare la lampada, assicurarsi che la tensione indicata sull'apparecchio
corrisponda a quella dell'impianto elettrico. * **Lampadina:** Utilizzare solo il tipo di lampadina specificato
sull'etichetta della lampada. Non superare la potenza massima indicata. * **Sicurezza:** Scollegare sempre
la lampada prima di sostituire la lampadina o pulirla. Non toccare la lampadina quando è calda. *
**Bambini:** Tenere la lampada fuori dalla portata dei bambini piccoli. Rischio di scosse elettriche o ustioni. *
**Manutenzione:** Pulire la lampada con un panno morbido e asciutto. Non utilizzare prodotti abrasivi o
solventi. * **Danni:** Se la lampada è danneggiata, non utilizzarla e contattare un professionista qualificato.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Belangrijke Veiligheidswaarschuwing**

* **Gebruik:** Deze lamp is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis. Niet gebruiken in een vochtige
omgeving (badkamer, enz.). * **Installatie:** Voordat u de lamp aansluit, moet u controleren of de spanning
die op het apparaat staat vermeld overeenkomt met uw elektrische installatie. * **Lamp:** Gebruik alleen het
type lamp dat op het etiket van de lamp staat vermeld. Overschrijd het aangegeven maximale wattage niet. *
**Veiligheid:** Haal altijd de stekker uit het stopcontact voordat u de lamp vervangt of schoonmaakt. Raak de
lamp niet aan als deze heet is. * **Kinderen:** Houd de lamp buiten bereik van jonge kinderen. Risico op
elektrische schokken of brandwonden. * **Onderhoud:** Reinig de lamp met een zachte, droge doek.
Gebruik geen schuurmiddelen of oplosmiddelen. * **Schade:** Als de lamp beschadigd is, gebruik deze dan
niet en neem contact op met een gekwalificeerde professional.



Dit document wordt automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de GDPR.


